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Dátum poslednej aktualizácie / Date of last update: 25.08.2026

I. Základné údaje / Basic information
I.1 Priezvisko / Surname Imrichová

I.2 Meno / Name Mária

I.3 Tituly / Degrees doc., PaedDr. , PhD., univer. prof.

I.4 Rok narodenia / Year of birth 1964

I.5 Názov pracoviska / Name of the workplace Inštitút prekladateľstva a tlmočníctva, Filozofická fakulta,
Prešovská univerzita v Prešove

I.6 Adresa pracoviska / Address of the workplace Ul. 17. novembra 1, 080 78 Prešov

I.7 Pracovné zaradenie / Position univerzitná profesorka / professor

I.8 E-mailová adresa / E-mail address maria.imrichova@unipo.sk

I.9 Hyperlink na záznam osoby v Registri zamestnancov vysokých
škôl
/ Hyperlink to the entry of a person in the Register of university staff

https://www.portalvs.sk/regzam/detail/pid45544885481

I.10 Názov študijného odboru, v ktorom osoba pôsobí na vysokej
škole
/ Name of the study field in which a person works at the university

filológia

I.11 ORCID iD 3 0000-0001-7132-3542a

II. Vysokoškolské vzdelanie a ďalší kvalifikačný rast
/ Higher education and further qualification growth

II.a Názov vysokej školy alebo inštitúcie /
Name of the university or institution II.b Rok / Year II.c Odbor a program /Study field

and programme

II.1 Vysokoškolské vzdelanie prvého
stupňa / First degree of higher
education

Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach 1988

učiteľstvo
všeobecnovzdelávacích
predmetov – špecializácia
slovenský jazyk – občianska
náuka, učiteľstvo
všeobecnovzdelávacích
predmetov – špecializácia
slovenský jazyk – občianska
náuka

II.2 Vysokoškolské vzdelanie
druhého stupňa / Second degree of
higher education

Univerzita Komenského v Bratislave,
Filozofická fakulta 2001 slovenský jazyk, slovenský

jazyk
II.3 Vysokoškolské vzdelanie tretieho
stupňa / Third degree of higher
education

Prešovská univerzita v Prešove, Filozofická
fakulta / University of Prešov in Prešov,
Faculty of Arts

2009 73-03-9 slovenský jazyk, 73-
03-9 slovenský jazykII.4 Titul docent / Associate professor

II.5 Titul profesor / Professor

II.6 Titul DrSc. / Doctor of Science
(DrSc.)



III. Súčasné a predchádzajúce zamestnania / Current and previous
employment
III.a Zamestnanie-pracovné zaradenie / Occupation-
position III.b Inštitúcia / Institution III.c Časové vymedzenie /

Duration

odborná asistentka Fakulta humanitných a prírodných vied
Prešovskej univerzity v Prešove 1994 - 2010

docentka, univerzitná profesorka Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v
Prešove 2010 - 2026

lektorka slovenského jazyka Fakulta humanitných vied Univerzity Eötvösa
Loránda v Budapešti 2014 - 2019

IV. Rozvoj pedagogických, odborných, jazykových, digitálnych a iných
zručností
/ Development of pedagogical, professional, language, digital and other skills
IV.a Popis aktivity, názov kurzu (ak išlo o kurz), iné
/Activity description, course name, other IV.b Názov inštitúcie / Name of the institution IV.c Rok / Year

rigorózne štúdium Fakulta humanitných a prírodných vied Prešovskej
univerzity v Prešove 2000

kurz Digitálne kompetencie EuroConsulting, Prvá slovenská rozvojová agentúra 2007

anglický jazyk / English language (B1 -- B2) Jazyková škola Prešov 2020

anglický jazyk / English language (C1) Jazyková škola Prešov 2021

Erazmus+ Mobility Agreement Staff Mobility for
Teaching/Training

Hungary, Budapest, Eötvös Loránd University,
Faculty of Humanities 2024

V. Prehľad aktivít v rámci pedagogického pôsobenia na vysokej škole
/ Overview of activities within the teaching career at the university

V.1.a Názov profilového predmetu /
Name of the profile course

V.1.b Študijný program /
Study programme

V.1.c Stupeň /
Degreee

V.1.d Študijný odbor /
Field of study

V.1. Prehľad zabezpečovaných profilových študijných predmetov v aktuálnom akademickom roku podľa študijných programov / Overview of the
profile courses taught in the current academic year according to study programmes

Slovenský jazyk 3 - lexikológia / Slovak
Language 3 - Lexicology

nemecký jazyk a kultúra - ruský
jazyk a kultúra so zameraním na
prekladateľstvo a tlmočníctvo /
German language and culture -
Russian language and culture
Qualification type: Translation and
Interpreting

1. filológia / Philology

Spisovná slovenčina a jazyková kultúra /
Standard Slovak and language culture

ruský jazyk a kultúra - slovenský
jazyk a kultúra so zameraním na
prekladateľstvo a tlmočníctvo /
Russian language and culture -
Slovak language and culture
Qualification type: Translation and
Interpreting

2. filológia / Philology

Teoreticko-metodologické aspekty
jazykovej komunikácie / Theoretical and
methodological aspects of language
communication

prekladateľstvo a tlmočníctvo /
translation and interpreting 3. filológia / Philology



V.2.a Názov študijného programu / Name of the study programme V.2.b Stupeň /
Degree

V.2.c Študijný odbor / Field of
study

V.2. Prehľad o zodpovednosti za uskutočňovanie, rozvoj a zabezpečenie kvality študijného programu alebo jeho časti na vysokej škole v
aktuálnom akademickom roku / Overview of the responsibility for the delivery, development and quality assurance of the study programme or its
part at the university in the current academic year 4

prekladateľstvo a tlmočníctvo / translation and interpreting 3. filológia / Philology

translatologický základ 1. filológia / Philology

translatologický základ 2. filológia / Philology

V.3.a Názov odboru habilitačného konania a inauguračného konania /
Name of the field of habilitation procedure and inaugural procedure

V.3.b Študijný odbor, ku ktorému je priradený /
Study field to which it is assigned

V.3. Prehľad o zodpovednosti za rozvoj a kvalitu odboru habilitačného konania a inauguračného konania v aktuálnom akademickom roku /
Overview of the responsibility for the development and quality of the field of habilitation procedure and inaugural procedure in the current
academic year

prekladateľstvo a tlmočníctvo filológia

V.4.2 Počet obhájených prác
/ Number of defended theses

V.4.a Bakalárske (prvý stupeň)
/ Bachelor's (first degree)

V.4.1 Počet aktuálne vedených prác
/ Number of currently supervised theses 6

V.4.b Diplomové (druhý
stupeň)/
Diploma (second degree)

V.4.c Dizertačné (tretí stupeň)
/ Dissertation (third degree)

V.4. Prehľad vedených záverečných prác / Overview of supervised final theses

0 1

30 40 2

V.5.a Názov predmetu
/ Name of the course

V.5.b Študijný program
/ Study programme

V.5.c Stupeň
/Degree

V.5.d Študijný odbor
/Field of study

V.5. Prehľad zabezpečovaných ostatných študijných predmetov podľa študijných programov v aktuálnom akademickom roku / Overview of other
courses taught in the current academic year according to study programmes

Prekladateľská a tlmočnícka prax /
Translation and Interpreting Practice

anglický jazyk a kultúra -
ukrajinský jazyk a kultúra so
zameraním na prekladateľstvo a
tlmočníctvo / English language
and culture - Ukrainian language
and culture Qualification type:
Translation and Interpreting

2. filológia / Philology

Slovenský jazyk 2 - syntax / Slovak
Language 2 - Syntax

anglický jazyk a kultúra -
francúzsky jazyk a kultúra so
zameraním na prekladateľstvo a
tlmočníctvo / English language
and culture - French language
and culture Qualification type:
Translation and Interpreting

1. filológia / Philology

Základy jazykovedy / Basics of Linguistics

francúzsky jazyk a kultúra -
nemecký jazyk a kultúra so
zameraním na prekladateľstvo a
tlmočníctvo / French language
and culture - German language
and culture Qualification type:
Translation and Interpreting

1. filológia / Philology

VI. Prehľad výsledkov tvorivej činnosti / Overview of the research/artistic/other
outputs



VI.1.1 Počet výstupov tvorivej činnosti / Number of the
research/artictic/other outputs

VI.1.a Celkovo / Overall VI.1.b Za posledných šesť rokov
/ Over the last six years

VI.1. Prehľad výstupov tvorivej činnosti a ohlasov na výstupy tvorivej činnosti
/ Overview of the research/artistic/other outputs and the corresponding citations

141 44

VI.1.2 Počet výstupov tvorivej činnosti registrovaných v databázach Web of
Science alebo Scopus / Number of the research/artictic/other outputs
registered in the Web of Science or Scopus databases

3 3

VI.1.3 Počet ohlasov na výstupy tvorivej činnosti / Number of citations
corresponding to the research/artictic/other outputs 282 121

VI.1.4 Počet ohlasov registrovaných v databázach Web of Science alebo
Scopus na výstupy tvorivej činnosti / Number of citations registered in the
Web of Science or Scopus databases

15 13

VI.1.5 Počet pozvaných prednášok na medzinárodnej a národnej úrovni /
Number of invited lectures at the international, national level 10 5

[AAB] Logonymá v systéme slovenčiny / Mária Imrichová; 1. vyd. Prešov: Fakulta humanitných a prírodných vied
PU, 2002. 142 s. ISBN 80-8068-111-2.. Citácie: 701.

[ACB] Kapitoly z lexikológie a lexikografie. / Ivor Ripka, Mária Imrichová; 1. vyd. Prešov: Vydavateľstvo Prešovskej
univerzity, 2011. 236 s. ISBN 978-80-555-0327-1.. Citácie: 202.

[BAB]Slovník právnických termínov pre verejnosť / Lenka Csikyová, Mária Imrichová, Miroslav Lukáč ... [et al.] ;
Recenzenti Peter Kerecman, Erik Štenpien. - 1. vyd. - Prešov : Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove,
2015. - 249 s. - (Acta Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Slovník 14 ; AFPh UP 501/552). - ISBN
978-80-555-1148-5.. Citácie: 0

3.

[AAB] Lingvistická analýza právnych textov / Mária Imrichová, Monika Turočeková ; Recenzenti Ivor Ripka, Klaudia
Bednárová-Gibová. - 1. vyd. - Prešov : Filozofická fakulta Prešovskej univerzity v Prešove, 2015. - 107 s. - (Acta
Facultatis Philosophicae Universitatis Prešoviensis. Monographia 209 ; AFPh UP 514/545). - ISBN 978-80-555-
1515-1.. Citácie: 7

4.

[AAB] Spojky a spájacie prostriedky v slovenčine : synchrónia - diachrónia - ontogenéza / Jana Kesselová, Peter
Karpinský, Mária Imrichová... [et al.] ; Recenzenti Daniela Slančová, Eva Höflerová. - 1. vyd. - Bratislava : Veda,
2013. - 309 s. - ISBN 978-80-224-1303-9.. Citácie: 10

5.

VI.2. Najvýznamnejšie výstupy tvorivej činnosti / The most significant research/artistic/other outputs 5

1.

[AND/V3] Jazykové rezíduá a novotvary v slovenských právnych textoch [elektronický dokument] / Imrichová,
Mária [Autor, PUPFIISMK, 100%]. - [slo]. - [OV 020]. - [ŠO 7320]. - [article]. - [anonym_reviewed]. - sign FF-25
747/24. - In: Jazyk a kultúra [elektronický dokument] : internetový časopis Lingvokulturologického a
prekladateľsko-tlmočníckeho centra excelentnosti pri Filozofickej fakulte Prešovskej univerzity. - ISSN 1338-1148.
- Roč. 15, č. 59 (2024). - Prešov : Lingvokulturologické a prekladateľsko-tlmočnícke centrum excelentnosti, s. 14-
23.. Citácie: 0

2.

[ABD/V2] Chyby v lexike (defword, word0, word1) [print, elektronický dokument] / Kyseľová, Miroslava [Autor,
PUPFIISMK, 44%] ; Gálisová, Anna [Autor, UMBFF12, 44%] ; Imrichová, Mária [Autor, PUPFIISMK, 12%]. - [slo]. -
[OV 020]. - [ŠO 7320]. - [contribution_chapter]. - sign FF-24 324/24. - In: Jazykové chyby v slovenčine ako v
cudzom jazyku na báze akvizičného korpusu [print, elektronický dokument] / Pekarovičová, Jana [Zostavovateľ,
editor] ; Kesselová, Jana [Recenzent] ; Škodová, Svatava [Recenzent]. - Bratislava : Univerzita Komenského v
Bratislave, 2024. - ISBN 978-80-223-5868-2. - ISBN 978-80-223-5869-9. - S. 130-157 [tlačená forma].. Citácie: 0

3.

[ADN/V3] Sekularizačné tendencie v slovenskej lexike [print, elektronický dokument] / Imrichová, Mária [Autor,
PUPFIIT, 100%]. - [slo]. - [OV 060]. - [ŠO 7320]. - [article]. - [anonym_reviewed]. - DOI 10.17846/CL.
2025.18.2.218-229. - sign FF-26 624/25. - SCO. - In: Konštantínove listy [print, elektronický dokument]. - ISSN
1337-8740. - ISSN 2453-7675. - Roč. 18, č. 2 (2025). - Nitra : Ústav pre výskum kultúrneho dedičstva Konštantína
a Metoda, s. 218-229.). Citácie: 0

4.

[ADM/V3] The research on Slovak chrematonymy [print, elektronický dokument] / Imrichová, Mária [Autor,
PUPFIISMK, 75%] ; Gondeková, Veronika [Autor, UMBFF12, 25%]. - [eng]. - [OV 020, 060]. - [ŠO 7320]. - [article].
- [anonym_reviewed]. - DOI 10.34158/ONOMA.57/2022/8. - sign FF-23 518/22. - WOS CC ; ESCI ; SCO. - In:
Onoma [print, elektronický dokument] : Journal of the International Council of Onomastic Sciences. - ISSN 0078-
463X. - ISSN 1783-1644. - Roč. 57 (2022). - Uppsala : Council of Onomastic Sciences, s. 119-135.. Citácie: 0

5.

[AAB/V1] Slovenská onomastická terminológia [print][edited_book] / Valentová, Iveta [Autor, 25%] ; Hladký, Juraj
[Autor, TUTPFSJL, 15%] ; Závodný, Andrej [Autor, TUTPFSJL, 13%] ; Imrichová, Mária [Autor, PUPFIISMK, 10%]
; Králik, Ľubor [Autor, 8%] ; Harvalík, Milan [Autor, 10%] ; Gałkowski, Andrzej [Autor, 8%] ; Bijak, Urszula [Autor,
3%] ; Bauko, Ján [Autor, UKFFSSUML, 8%] ; Wolnicz-Pawlowska, Ewa [Recenzent] ; Pachomova, Svitlana
[Recenzent, PUPFIIUK] ; Ripka, Ivor [Recenzent]. - 1. vyd. - Trnava : Pedagogická fakulta, 2024. - 475 s. - [slo]. -
[OV 020, 060]. - [ŠO 7320]. - ISBN 978-80-568-0618-0. - sign FF-24 757/24.. Citácie: 0

VI.3. Najvýznamnejšie výstupy tvorivej činnosti za ostatných šesť rokov / The most significant research/artistic/other outputs over the last six
years 6



1.

[AAB] Logonymá v systéme slovenčiny / Mária Imrichová; 1. vyd. Prešov: Fakulta humanitných a prírodných vied
PU, 2002. 142 s. ISBN 80-8068-111-2.. Citácie: 70
Citované v: [1] Kołodziej, Agnieszka: Auf der Spuren der Breslauer Zwerge. In: Die Welt der Slaven: Internationale
Halbjahresschrift fűr Slavistik, 2024 (1), ISSN 0043-252, s. 74-100, cituje na s. 96.

2.

[AAB] Logonymá v systéme slovenčiny / Mária Imrichová; 1. vyd. Prešov: Fakulta humanitných a prírodných vied
PU, 2002. 142 s. ISBN 80-8068-111-2.. Citácie: 70
Citované v: [1] SANIEWSKA DIANA Arka Noego – o różnorodności semantyczno-strukturalnej nazw zakładów
leczniczych dla zwierząt (na materiale Północno-Wschodniej Izby Lekarsko-Weterynaryjnej) POLONICA XLII, s.
43-63. PL ISSN 0137-9712 https://dx.doi.org/10.17651/POLON.42.3 Polonica ISSN 0137-9712 | e-ISSN 2545-
045X

3.

[AAB] Logonymá v systéme slovenčiny / Mária Imrichová; 1. vyd. Prešov: Fakulta humanitných a prírodných vied
PU, 2002. 142 s. ISBN 80-8068-111-2.. Citácie: 70
Citované v: [1] 2022. GALKOWSKI, Artur. Markonyms as taxonomic operators in (chremat) onomastic terminology.
In Onomastica, ISSN 0078-4648. 2022, roč. 66, s. 299-311. SCOPUS.

4.

[AAB] Logonymá v systéme slovenčiny / Mária Imrichová; 1. vyd. Prešov: Fakulta humanitných a prírodných vied
PU, 2002. 142 s. ISBN 80-8068-111-2.. Citácie: 70
Citované v: [1] 2019. OLOŠTIAK, Martin. Theory of lexical motivation in Slovak lexicology. In SKASE journal of
theoretical linguistics [online], ISSN 1336-782X. 2019 [cit. 2026-03-11], roč. 16, č. 3, s. 136-155. WOS:
000500539300007. Dostupný na internete  /www.skase.sk/Volumes/JTL41/index.html>

5.

VI.4. Najvýznamnejšie ohlasy na výstupy tvorivej činnosti / The most significant citations corresponding to the research/artistic/other outputs 7

1.
VEGA 1/0173/24 Štylistika vedeckého textu určeného na preklad do angličtiny - výskum pre ustanovenie novej
subdisciplíny, 2024 - 2026, zástupkyňa zodp.riešiteľa / Stylistics of a scientific text for translation into English -
research for the establishment of a new sub-discipline

2. APVV-17-0223 Jazykové chyby v slovenčine ako cudzom jazyku na báze akvizičného korpus, 2020 - 2024,
riešiteľka / Language errors in Slovak as a foreign language based on the acquisition corpus

3. VEGA 1/0058/20 Teória a terminologický systém slovenskej onomastiky, 2020 - 2024, riešiteľka / Theory and
terminological system of Slovak onomastics

4. VEGA 1/0360/25 Slovenská onomastická terminológia v medzinárodnom kontexte a komparácii, 2025 - 2028,
riešiteľka / Slovak Onomastic Terminology in International Context and Comparison

5.
VEGA 2/0012/19 Reflexia slovenského národnostného školstva v Maďarsku v kontexte súčasnosti a ďalších
perspektív jeho fungovania, 2019 – 2022, zástupkyňa zodp.riešiteľa / Reflection of the Slovak national education
system in Hungary in the context of the present and other perspectives of its functioning

VI.5. Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov alebo umeleckých projektov za posledných šesť rokov / Participation in
conducting (leading) the most important research projects or art projects over the last six years 8

VII.a Aktivita, funkcia / Activity, position VII.b Názov inštitúcie, grémia
/ Name of the institution, board

VII.c Časové vymedzenia
pôsobenia / Duration

VII. Prehľad aktivít v organizovaní vysokoškolského vzdelávania a tvorivých
činností  9 / Overview of organizational experience related to higher education
and research/artistic/other activities

členka predsedníctva Slovenskej onomastickej
komisie JÚĽŠ SAV Bratislava

Predsedníctvo Slovenskej onomastickej
komisie JÚĽŠ SAV Bratislava 2020 -

členka Slovanská onomastická komisia (KOS)
pri Medzinárodnom komitéte slavistov 2026

členka Slovenská onomastická komisia JÚĽŠ
SAV Bratislava 2018

členka redakčná rada časopisu Jazyk a kultúra
(ISSN 1338-1148; SCOPUS) 2023

posudzovateľka Vedecká grantová agentúra VEGA MŠ
SR 2013

posudzovateľka Vedecká grantová agentúra KEGA MŠ
SR 2013 - 2025

predsedníčka

Atestačná komisia pre 1. a 2. atestáciu v
kategórii učiteľ v podkategórii učiteľ pre
nižšie stredné vzdelávanie a učiteľ
strednej školy v predmete slovenský
jazyk a literatúra

2012 - 2017

členka Komisia na jazykové skúšky redaktorov
Slovenského rozhlasu, Košice 2008 - 2010



členka Slovenská jazykovedná spoločnosť
JÚĽŠ SAV Bratislava 1998

predsedníčka
prešovská pobočka Slovenskej
jazykovednej spoločnosti pri JÚĽŠ SAV
v Bratislave

2010 - 2015

predsedníčka vedeckej rady

hlavná organizátorka a predsedníčka
vedeckej rady medzinárodnej
konferencie; 23. slovenská onomastická
konferencia Tradičné a nové v
onomastike; editorka zborníka

2024

členka odbornej komisie súťaž esejí Jána Horárika, spoločnosť
Prometheus, Banská Bzstrica 2025 - 2026

VIII.a Názov inštitúcie
/ Name of the institution

VIII.b Sídlo inštitúcie
/ Address of the institution

VIII.c Obdobie trvania
pôsobenia/pobytu (uviesť
dátum odkedy dokedy trval
pobyt) / Duration (indicate
the duration of stay)

VIII.d Mobilitná schéma,pracovný
kontrakt, iné (popísať)/ Mobility
scheme, employment contract, other
(describe)

VIII. Prehľad zahraničných mobilít a pôsobenia so zameraním na vzdelávanie a tvorivú
činnosť v študijnom odbore / Overview of international mobilities and visits oriented on
education and research/artistic/ other activities in the given field of study

Eötvös Loránd University, Faculty
of Humanities Budapest, Maďarsko 2024

Erazmus+ Mobility Agreement
Staff Mobility for
Teaching/Training

IX.a Ak je to podstatné, uvádzajú sa iné aktivity súvisiace s vysokoškolským vzdelávaním alebo s tvorivou činnosťou / If relevant, other activities
related to higher education or research/artictic/other activities are mentioned

IX. Iné relevantné skutočnosti / Other relevant facts 10

poradenská činnosť pre právnickú societu (obhajcovia) v oblasti porozumenia textu zákona u bežného používateľa jazyka,
resp. posudzovateľská činnosť v rovine porozumenia a chápania textu rôznej právnej sily u bežného používateľa jazyka;
korektorská a apretorská práca žánrov rôzneho charakteru, editorstvo zborníkov; recenzná a posudzovateľská činnosť v
oblasti jazykovedy; koordinácia pedagogickej časti študijného pobytu zahraničných študentov na Filozofickej fakulte PU v
Prešove • Cena dekana Fakulty humanitných a prírodných vied Prešovskej univerzity v Prešove za publikačnú činnosť za rok
2005 • Cena rektora za monografiu KESSELOVÁ, J. – KARPINSKÝ, P. – IMRICHOVÁ, M. – PODHAJECKÁ, K.: Spojky a
spojkové výrazy v slovenčine. Synchrónia – diachrónia – ontogenéza. Bratislava: Vydavateľstvo VEDA 2013. 309 s. • Cena
Literárneho fondu prevzatá v Bratislave 25. septembra 2025. Prémia za vedeckú a odbornú literatúru za rok 2024 v odbore
humanitných vied za dielo Valentová, I. a kol. Slovenská onomastická terminológia • Hlavná cena súťaže Slovník roku 2024 –
2025 (3. miesto) za slovník Valentová, Imrichová a kol. Slovenská onomastická terminológia, ktorý udeľuje Jednota tlumočníků
a překladatelů (ČR). (23.1.2026) https://www.jtpunion.org/souteze/slovnik-roku/ • Ocenenie Ottovho nakladateľstva v Prahe
Ottík 2007 za mimořádný tvůrčí přínos při rozvoji původní slovenské odborné literatury za publikaci Príručka slovenského
pravopisu pre školy a prax • Vyžiadaná prednáška Úradom pre vzdelávanie národnostných menšín Ministerstva pre ľudské
zdroje v Maďarsku Oktatási Hivatal Nemzetiségi Pedagógiai Oktatási Központ Budapest - Szlovák nemzetiségi nyelvi megújító
képzés: Dynamika súčasnej slovenčiny a využitie internetových zdrojov vo výučbe slovenčiny ako cudzieho jazyka. 30.11.2017
Békéscsaba/Maďarsko • Vyžiadaná prednáška Úradom pre vzdelávanie národnostných menšín Ministerstva pre ľudské zdroje
v Maďarsku Oktatási Hivatal Nemzetiségi Pedagógiai Oktatási Központ Budapest - Szlovák nemzetiségi nyelvi megújító
képzés: Využitie Slovenského národného korpusu a internetových zdrojov vo výučbe slovenčiny ako cudzieho jazyka.
24.4.2018 Budapest/Maďarsko • Pozvaná prednáška na medzinárodnej interdisciplinárnej konferencii Slovanstvo pred
dávnymi časmi a dnes. jazyk, literatúra, kultúra. Wroclawská univerzita vo Wroclave 2025
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Vysoká škola spracuje a vo vnútornom systéme vedie informácie v rozsahu nie menšom ako VUPCH všetkých učiteľov

študijného programu.

VUPCH osôb zabezpečujúcich profilové predmety študijného programu alebo osôb zodpovedných za rozvoj a zabezpečenie

kvality odboru habilitačného konania a inauguračného konania prikladá k príslušnej žiadosti.

The institution processes, and in its internal system, administers the information about all teachers of a study programme to an

extent no less than the Research/art/teacher profile (RATP). The RATP of the persons responsible for profile courses of the

study programme, or the persons responsible for the development and quality assurance of the field of habilitation and

inaugural procedures is attached to the corresponding application.

Nepovinná položka / Optional item.

Podľa čl. 6 odsek 4 Štandardov pre študijný program. / According to Art. 6 para. 4 of the Standards for the Study Programme.

Maximálne päť najvýznamnejších výstupov, ak je VUPCH prílohou žiadosti. / Maximum of five most significant outputs, if

the RATP form is attached to the application.

Poznámky / explanatory notes

Maximálne päť najvýznamnejších výstupov za ostatných šesť rokov, ak je VUPCH prílohou žiadosti. / Maximum of five most

significant outputs over the last six years, if the RATP form is attached to the application.

Maximálne päť najvýznamnejších ohlasov, ak je VUPCH prílohou žiadosti. / Maximum of five most significant citations, if

the RATP form is attached to the application.

Maximálne päť najvýznamnejších projektov, ak je VUPCH prílohou žiadosti. Okrem názvu a stučnej charakteristiky projektu

sa uvádza druh účasti (v slovenskom aj anglickom jazyku), ak je možné, hyperlink na projekt a jeho výstupy a ohlasy. /

Maximum of five most significant projects, if the RATP form is attached to the application. In addition to the name and brief

characteristics of the project, the type of participation is indicated (in Slovak and in English), if possible, a hyperlink to the

project and its outputs and citations are stated as well.

Napr. akademické funkcie, členstvá v redakčných radách a vo vedeckých, odborných a profesijných spoločnostiach. / E.g.

academic positions, memberships in editorial boards and in scientific and professional societies.

Maximálne 1800 znakov, ak je VUPCH prílohou žiadosti. /Maximum of 1800 characters, if the RATP form is attached to the


